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NORMAL  USE EXCEPTIONAL USE

NORMALBE TRIEB AUSSERGEWOEHNL ICHER BETRIEB
UTILISATION NORMALE UTILISATION EXCEPTIONNELLE
UTILIZZAZIONE NORMALE | UTILIZZAZIONE ECCEZIONALE

——— & e
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DEVICE EXTREME POSITIONS WHEN BLEEDING THEORICAL CURVE
VIAX. SCHIEFSTAND DES GERAETES WAEHREND DER ENTLUEFTUNG O JOOON My THEORETISCHE KURVE
S0SITIONS EXTREMES DE L'APPAREIL PENDANT LA PURGE 3° May IN) A ' COURBE THEORIQUE
50S1710NT ESTREME DELL 'APPARECCHIO DURANTE LO SPURGO - CURVO TEORICO
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DJUSTEMENT OF WEAR INDICATOR o \\MA
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| CFFORT A LA TIGE DE COMMANDE
15.5 MIN Ay — ' / SFORZO ALL ALBERO DI' COMMANDO
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2.3

! OIL VOLUME INPUT
NUTZBARES HYDRAUL ISCHES VOLUMEN

VOLUME D'HUILE ABSORBE V=(SHxC) +K
VOLUME D'OLIO ASSORBITO

ABSORPTION AT FOR
(| AUNAHVE BE| FUER 1.5<K<2.5
50 o ABSORPTION A 120 BAR POUR C=0 cm3

172 - - - ASSORBIMENTO A PER

20 YDRAULIC SECTIONAL AREA
SH YDRAUL ISCHER QUERSCHNITT 289 oD
SECTION HYDRAUL IQUE .0J CM

X’ 31 SEZIONE IDRAULICO

GEAR DISENGAGING STROKE
C AUSKUPPLUNGSHUB

COURSE DE DEBRAYAGE
CORSA DI DISINNESTO

MISAL IGNMENT OF PUSH ROD IN ANY DIRECTION YORAULIC FLUID :BRAKE FLUID
AUSI ENKUNG DER DRUCKSTANGE AlLLSEITIG YDRAUL IKFLUESSIGKEIT :BREMSFLUESSIGKEIT SAF

DEVIAZIONE DELL ASTA DI COMMANDO IN TUTTE LE DIREZIONE LUIDO TDRAULILO LIQUIDO PER FRENI

THERMAL RANGE
“RMISCHER ANWENDUNGSBERE | CH 200
TEMPERATURE D'UTILISATION 100 °C
TEMPERATURA DI UTILIZZAZIONE

SUPPLY PRESSURE 10 BAR
VORRA TSDRUCK MAX
PRESSION PNEUMATIQUE D'ALIMENTATION
PRESSIONE PNEUMATICA DI ALIMENTAZIONE

T - NO STROKE LIMITER IN THE DEVICE

NN S S KEIN HUBBEGRENZUNG IM GERAE s
-J — i SAS DE LIMITATION DE COURSE DANS L'APPAREIL
L. i ) | —— NESSUNA LIMITAZIONE DI CORSA NELL 'APPARECHIO

— CAUTION  :DO NOT ACTUATE THE DEVICE IF NOT FITTED ON ITS MOUTING BRAKET

St 1.5

-
|
|
I |
- Y e 0 o | wm

Ll

ru\'%-.

a\
\__/
|
|
|
|
|
|
XYW S

AN STROKE . VORSICHT :GERAET DARF NUR IM EINGEBAUTEN ZUSTAND BETAETIGT WERDEN
K\ HUR Q541 5 g ATTENTION :NE PAS ACTIONNER L'APPAREIL S'IL N'EST PAS FIXE SUR SON SUPPORT
%l

COURSE | L ATTENZIONE:NON METTERE IN FUNZIONE L APPARECCHIO SE NON E FISSATO AL SUPPORTTO

Copying of this document ond giving 1t 1o others and the use or communication of the contents thereof, are forbidden without express

authority. Confravention of this restriction will constitute an evident cbuse and result In o licbility to the payment of damages. All rights
are reserved In the event of the grant of patent or registration of a ufility model or design. This document Is the subject of copyright.

Non e permesso consegnare @ terzi o riprodurre questo documento, ne ufilizzarne 1 confenuto o renderlo comunque nofo a ferzi
senza autorizzozione esplicita. Ogni infrazione costituira un evidente abuso e comportera 1l risar cimento del donni subitl,

E'fatta riserva di fufti 1 diritti derivanti do brevetti o modelli.
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ANZUGSMOMENT
COUPLE DE SERRAGE 5% Nm €
32 COPPIA DI SERRAGGIO
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MARKING OF PORTS
-NNZEICHNUNG DER ANSCHLUESSE )
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RCATURA DEGLI ORIFIZ | | Further Technical Datas Dale Signature | o Gl Ul

| : Doc. Code: sheet: To . rawn C_J Cl——SER
A‘R?RHA\\'-'?EJE TUNG /gl{erLa)éH:%'%IS\IE : : General Tolerances JED-261 2010-01 21CheckedVEMEREDDY KJDPLU\'GSVERSTAERKER

s — _ ; ; Range of Nominal Dimensions ( 4+ mm) 2010-01-21 AJAY S:QVO_DEBRAYAGE
ENTATION AIR “CHAPPEMENT s
NTAZIONE ARIA SCARICO ) s 1 | <50 |2 50| 400> 400| < R OSUAN F SERVO FRIZIONE

Mass Scale Material No. Date of first issue: 2010-01-21

NLET FED SCREW TORQUE FOR CONNECTIONS Z Z s Uo | LU | 1o | &0 @ boo.Code | Longunge | _ Shel
; - 25 N.m MAX 32 z

JFLUSS NTLUEF TUNGSSCHRAUBE ANZUGSMOMENT FUER ANSCHLUESSE VA7) ; ; SN o | 1] 970 051 811 O 005 EN | 1/1
\l A ON HUH_E E PU?GE DLE E SE?RAGE DES RACCORD X% 53 N..m MAX o e e ° ; ; “ Size CAD Sysfem

* %
NTAZIONE OLI0 Dl SPURGO PIA DI SERRAGGIO DEI RACCORDI e 1o T T T 8ea 058 7O

1) Tolerance Class Applied Crossmarked : - 884 058 701 O

guforisation expresse. Tout monquement @ cetfte regle consfifue un abus evident ef expose son autedr au versement de dommaoges ef

inferefs. Taus droits de propriete industrielle reserves, notamment en mafiere de brevets ef de modeles.
nicht ausdruecklich zugestanden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Wissbrauch dar und verpflichten zu Schadenersatz.

Toute Communication ou reproduction de ce document, toute exploitation ou communication de son confenu sont inferdites, sauf
Alle Rechte fuer den Fall der Patentertellung oder Gebrauchsmuster-Einfragung vorbehalten.

Weltergabe sowie Vervielfaelfigung dieser Unferlage, Verwertung und Mittellung ihres Inhalts nicht gestafter, sowelt




